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Zmluva o dodávke elektriny a o prevzatí zodpovednosti za odchýlku 

(ďalej spolu len „Zmluva“) 

1.  NAFTA a.s. 

Votrubova 1, 821 09 Bratislava, Slovenská republika, zapísaná v Obchodnom registri 

Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sa, vložka číslo: 4837/B 

       

Konajúca prostredníctvom/Zastúpená: [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

IČO: 36 286 192 

IČ DPH: SK2022146599 

DIČ: 2022146599 

Registračné číslo pre spotrebnú daň z elektriny (platiteľa spotrebnej dane z elektriny): 

SK52741200022 

Povolenie na podnikanie v elektroenergetike alebo Potvrdenie o splnení oznamovacej 

povinnosti: 0042/2009/E-PT 

Bankové spojenie: Komerční banka, a.s., pobočka zahraničnej banky 

SWIFT /BIC/: KOMBSKBA 

IBAN: SK84 8100 0001 0701 1890 0207 

 

(ďalej iba „NAFTA“ alebo „Dodávateľ“) 

a 

2.  [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

  

   Konajúca prostredníctvom/Zastúpená: [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

IČO: [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

           IČ DPH: [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

DIČ: [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

Registračné číslo pre spotrebnú daň z elektriny (platiteľa spotrebnej dane z elektriny): 

[DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

Povolenie na podnikanie v elektroenergetike alebo Potvrdenie o splnení oznamovacej 

povinnosti: [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

Bankové spojenie: [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

SWIFT /BIC/: [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

IBAN: [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

 

(ďalej iba „[DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE]“ alebo „Odberateľ“) 

 

(ďalej aj jednotlivo ako „Zmluvná strana“ a spolu ako „Zmluvné strany“) 
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A.        Dodávka elektriny 

 

I. Úvodné ustanovenia 

 

1. Táto Zmluva je po vzájomnej dohode Zmluvných strán uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Obchodný zákonník“), v súlade so zákonom č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o energetike“) a v súlade s ostatnými 

súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

 

2. Pre účely tejto Zmluvy sa používajú odborné pojmy a terminológia v súlade so zákonom o 

energetike, zákonom č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach (ďalej len „zákon 

o regulácii v sieťových odvetviach“), vyhláškou Úradu pre reguláciu sieťových odvetví č. 

24/2013 Z.z., ktorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s elektrinou 

a pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s plynom (ďalej len „pravidlá trhu“) a ostatnými 

súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi.  

 

II.       Predmet Zmluvy 

 

           Predmetom tejto Zmluvy je: 

 

1. povinnosť Dodávateľa dodávať elektrinu Odberateľovi v dohodnutom množstve, čase a v 

kvalite určenej technickými podmienkami distribučnej sústavy prevádzkovateľa distribučnej 

sústavy, t.j. Západoslovenská distribučná, a.s. (IČO: 36 361 518), do ktorej je zariadenie na 

výrobu elektriny Dodávateľa pripojené (ďalej len „PDS“), do miesta plnenia špecifikovaného 

v článku III. časti A. tejto Zmluvy a tomu zodpovedajúca povinnosť Odberateľa dodanú 

elektrinu v dohodnutom množstve a čase podľa podmienok Zmluvy odobrať a riadne a včas 

zaplatiť Dodávateľovi fakturovanú sumu za dodávku elektriny za podmienok dohodnutých v 

tejto Zmluve; 

 

2. povinnosť Odberateľa prevziať zodpovednosť za odchýlku Dodávateľa podľa tejto Zmluvy voči 

zúčtovateľovi odchýlok; 

 

3. povinnosť Dodávateľa uhrádzať Odberateľovi v súlade s článkom III. časti B. tejto Zmluvy 

poplatky za systémové služby a prevádzkovanie systému podľa aktuálne platného cenového 

rozhodnutia Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len „ÚRSO“), ktorým bola určená 

alebo schválená tarifa za prevádzkovanie systému a tarifa za systémové služby.  
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III.      Zmluvné hodnoty dodávky elektriny a miesto plnenia  

 

1. Celkové predpokladané ročné množstvo elektriny dodanej Dodávateľom Odberateľovi do 

dohodnutého odovzdávacieho miesta – EIC: 24ZZS1081497500R, ZNS Dúbrava, Jakubov 434, 

900 63 Jakubov, Slovenská republika (ďalej aj „miesto plnenia“), je pre obdobie od 00:00:00 

hodín 1. januára 2022 do 24:00:00 hodín 31. decembra 2022 dohodnuté na [DOPLNIŤ 

CHÝBAJÚCE ÚDAJE] MWh. 

 

2. Uvedené množstvo elektriny Dodávateľ negarantuje. Vzhľadom k uvedenej skutočnosti 

Odberateľ považuje túto dodávku elektriny za nezabezpečenú a nebude vyvodzovať žiadne 

sankcie voči Dodávateľovi v prípade nedodržania zmluvných hodnôt. 

 

3. Množstvo elektriny, na ktoré sa vzťahuje cena podľa článku VI. časti A. tejto Zmluvy je určené 

na základe hodnôt určeného meradla PDS na vstupe do distribučnej sústavy. Základným 

časovým úsekom pre vyhodnocovanie a zúčtovanie dodanej elektriny je spravidla jeden 

kalendárny mesiac. Dodané množstvo elektriny si odsúhlasia Zmluvné strany elektronicky (e-

mailom) najneskôr v prvý pracovný deň mesiaca nasledujúceho po ukončení každého 

kalendárneho mesiaca, v ktorom sa uskutočnila dodávka elektriny. Takto odsúhlasené 

množstvo dodanej elektriny bude predstavovať podklad pre vystavenie faktúry 

Dodávateľom. V prípade potreby náhradného určenia spotreby a výmeny určeného meradla 

sa postupuje v zmysle ustanovení Prevádzkového poriadku PDS. 

 

IV.     Obchodné podmienky dodávky elektriny 

 

Požiadavky na úpravu dohodnutého množstva elektriny uvedeného v článku III. časti A. tejto 

Zmluvy vrátane nahlasovania akýchkoľvek údajov v zmysle článku III. časti A. tejto Zmluvy 

budú vykonávané medzi Dodávateľom a Odberateľom prostredníctvom nasledujúcich 

dohodnutých kontaktných osôb: 

 

a) za Dodávateľa:        Ing. Danijel Oravec 

     Tel: +421 34 697 4827  

     M: +421 917 763 408                                           

     e-mail:  Danijel.Oravec@nafta.sk 

                              

b) za Odberateľa: [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 

 

 

V.   Špecifikácia výrobného zdroja Dodávateľa   

 

     Umiestnenie zdroja: ZNS Dúbrava, Jakubov 434, 900 63 Jakubov, Slovenská republika 

     Celkový inštalovaný výkon zdroja: 0,341 MW 
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Druh zariadenia: Kogeneračná jednotka so spaľovacím motorom so spaľovaním zemného    

plynu 

 

VI.  Cena za dodávku elektriny 

 

1. Jednotková cena za dodávku elektriny podľa článku II., bod 1. časti A. tejto Zmluvy je 

Zmluvnými stranami dohodnutá vo výške [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] EUR/MWh. Táto 

jednotková cena nezahŕňa daň z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „DPH“) a spotrebnú daň 

z elektriny. Celková cena (bez DPH a spotrebnej dane z elektriny) dodanej elektriny 

v príslušnom zdaňovacom období (ktorým je kalendárny mesiac) je daná súčinom dodaného 

množstva elektriny stanoveného spôsobom uvedeným v článku III. v bode 3. časti A. tejto 

Zmluvy a príslušnej jednotkovej ceny. DPH a spotrebná daň z elektriny bude uplatnená 

v zmysle platných právnych predpisov.  

 

2. V cene dodávky elektriny je zohľadnené prevzatie zodpovednosti za odchýlku podľa článku 

II. bod 2., časti A. tejto Zmluvy.  

 

 

B. Všeobecná časť 

 

I. Platnosť a účinnosť zmluvy 

 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných 

strán a účinnosť dňa 1.1.2022. 

 

2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to od 1.1.2022 do 31.12.2022.    

 

II. Platobné podmienky a fakturácia platby za dodávku elektriny 

 

1. Predmetom dodania je v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o dani z pridanej hodnoty“) opakované dodanie 

tovaru (elektriny), ktoré sa uskutočňuje v dohodnutých lehotách každý kalendárny mesiac. 

Dňom dodania tovaru a teda dňom vzniku daňovej povinnosti je posledný deň kalendárneho 

mesiaca. 

 

2. Odberateľ sa zaväzuje uhradiť Dodávateľovi celkovú cenu za dodávku elektriny dohodnutú  v 

článku VI. časti A. tejto Zmluvy a k nej prislúchajúcu DPH a spotrebnú daň z elektriny, ak budú 

Dodávateľom fakturované, na základe faktúry Dodávateľa, ktorú je Dodávateľ povinný vystaviť 

a doručiť Odberateľovi do dvoch pracovných dní odo dňa vzniku daňovej povinnosti. 

Podkladom pre vystavenie faktúry Dodávateľom bude odsúhlasené množstvo dodanej 

elektriny podľa článku III., bod 3. časti A. tejto Zmluvy. Prílohou faktúry bude dokument, ktorý 

bude obsahovať číslo elektromeru, počiatočný a konečný stav elektromeru.  



 

5 
 

3. Zasielanie faktúr Dodávateľom Odberateľovi sa bude uskutočňovať e-mailom, s čím obe 

Zmluvné strany súhlasia. Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ Odberateľovi doručí faktúru 

spolu s prílohou/prílohami výlučne v elektronickej forme prostredníctvom e-mailu vo formáte 

pdf z e-mailovej adresy Dodávateľa: einvoice@nafta.sk na e-mailovú adresu Odberateľa: 

[DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE]. Zmluvné strany sa dohodli, že faktúra sa považuje za doručenú 

dňom odoslania z e-mailovej adresy Dodávateľa na e-mailovú adresu Odberateľa uvedenú 

v tomto bode. Odberateľ prehlasuje, že pre účely doručovania faktúr má prístup k e-mailovej 

adrese Odberateľa uvedenej v tomto bode. Odberateľ je povinný prijať opatrenia umožňujúce 

doručenie faktúr Dodávateľa na e-mailovú adresu Odberateľa uvedenú v tomto bode. 

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že sú oprávnené zmeniť e-mailové adresy na doručovanie  

(zasielanie/prijímanie) faktúr. Oznámenie o zmene e-mailovej adresy je potrebné zaslať na e-

mailovú adresu kontaktných osôb uvedených v článku IV. časti A. tejto Zmluvy. 

 

5. Splatnosť každej faktúry vystavenej Dodávateľom a doručenej Odberateľovi je 14 

kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia. Ak deň splatnosti faktúry pripadne na sobotu, 

nedeľu, štátny sviatok v Slovenskej republike alebo iný deň pracovného pokoja v Slovenskej 

republike, za deň splatnosti sa považuje nasledujúci najbližší pracovný deň. Za deň úhrady 

faktúry sa považuje deň pripísania platby na bankový účet Dodávateľa. Všetky platby na 

základe tejto Zmluvy sa uskutočnia v EUR.  

 

III. Platobné podmienky a fakturácia poplatkov za systémové služby a prevádzkovanie systému 

 

1. V prípade, ak organizátor krátkodobého trhu s elektrinou - OKTE a.s., so sídlom Mlynské nivy 

48, 821 09 Bratislava, Slovenská republika (ďalej len „OKTE“), vyúčtuje Odberateľovi poplatok 

za systémové služby a prevádzkovanie systému pre odovzdávacie miesto uvedené v článku III. 

v bode 1. časti A. tejto Zmluvy, Odberateľ vystaví a zašle Dodávateľovi faktúru za systémové 

služby a prevádzkovanie systému do 5 kalendárnych dní odo dňa vzniku daňovej povinnosti 

podľa aktuálne platného cenového rozhodnutia ÚRSO, ktorým bola určená alebo schválená 

tarifa za prevádzkovanie systému a tarifa za systémové služby. Podkladom pre vystavenie 

faktúry Odberateľom budú hodnoty nahlásené OKTE.  

 

2. Zasielanie faktúr Odberateľom Dodávateľovi sa bude uskutočňovať e-mailom, s čím obe 

Zmluvné strany súhlasia. Zmluvné strany sa dohodli, že Odberateľ Dodávateľovi doručí faktúru 

spolu s prílohou/prílohami výlučne v elektronickej forme prostredníctvom e-mailu vo formáte 

pdf z  e-mailovej adresy Odberateľa: [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] na e-mailovú adresu 

Dodávateľa:  efaktury@nafta.sk. Zmluvné strany sa dohodli, že faktúra sa považuje za 

doručenú dňom odoslania z e-mailovej adresy Odberateľa na e-mailovú adresu Dodávateľa 

uvedenú v tomto bode. Dodávateľ prehlasuje, že pre účely doručovania faktúr má prístup k e-

mailovej adrese Dodávateľa uvedenej v tomto bode. Dodávateľ je povinný prijať opatrenia 

umožňujúce doručenie faktúr Odberateľa na e-mailovú adresu Dodávateľa uvedenú v tomto 

bode. 

mailto:einvoice@nafta.sk
mailto:efaktury@nafta.sk


 

6 
 

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že sú oprávnené zmeniť e-mailové adresy na doručovanie  

(zasielanie/prijímanie) faktúr. Oznámenie o zmene e-mailovej adresy je potrebné zaslať na e-

mailovú adresu kontaktných osôb uvedených v článku IV. časti A. tejto Zmluvy. 

 
4. Splatnosť každej faktúry vystavenej Odberateľom a doručenej Dodávateľovi je 30 

kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia. Ak deň splatnosti faktúry pripadne na sobotu, 

nedeľu, štátny sviatok v Slovenskej republike alebo iný deň pracovného pokoja v Slovenskej 

republike, je dňom splatnosti nasledujúci najbližší pracovný deň. Za deň úhrady faktúry sa 

považuje deň pripísania platby na účet Odberateľa. Všetky platby na základe tejto Zmluvy sa 

uskutočnia v EUR.  

 

 

IV. Zmluvný úrok z omeškania  

 

1. Za každý začatý deň omeškania splatných platieb podľa tejto Zmluvy je Dodávateľ oprávnený 

fakturovať Odberateľovi úrok z omeškania z dlžnej čiastky, vo výške 0,05 % z dlžnej sumy. 

 

2. Ak jedna zo Zmluvných strán uhradí druhej Zmluvnej strane úroky z omeškania z dlžnej čiastky, 

ktorá bola neoprávnene fakturovaná, je Zmluvná strana, v prospech ktorej boli takéto úroky 

uhradené, povinná ich bezodkladne vrátiť. 

 

V. Zmeny a ukončenie zmluvného vzťahu 

 

1. Táto Zmluva môže byť predčasne ukončená písomnou dohodou Zmluvných strán. 

 

2. V prípade podstatného porušenia Zmluvy zo strany Odberateľa je Dodávateľ oprávnený 

odstúpiť od tejto Zmluvy. Za podstatné porušenie Zmluvy Odberateľom sa považuje najmä, 

ak Odberateľ neuhradil Dodávateľovi splatnú dlžnú čiastku ani v dodatočnej lehote určenej 

Dodávateľom v písomnej výzve, ktorá nesmie byť kratšia ako 5 dní. Odstúpenie od Zmluvy 

nadobudne účinnosť tretí deň po doručení písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy 

Odberateľovi alebo neskorším dňom uvedeným v písomnom oznámení Dodávateľa o 

odstúpení zaslanom Odberateľovi. 

 

3. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy budú dotknuté alebo prekonané novou právnou 

úpravou, alebo sa stanú neplatnými, zaväzujú sa Zmluvné strany bez zbytočného odkladu od 

prijatia takejto právnej úpravy rokovať s cieľom úpravy zmluvného vzťahu a v primeranom 

čase dotknuté ustanovenia tejto Zmluvy nahradiť novými, tak aby tieto boli vypracované v 

súlade s novou právnou úpravou a rešpektovali pôvodný účel, ktorý mali pri ich koncipovaní, 

pričom ostatné ustanovenia tejto Zmluvy zostanú aj naďalej v ich nezmenenej platnosti. Ak 

niektorá zo Zmluvných strán odmietne rokovať s cieľom úpravy zmluvného vzťahu alebo 
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dotknuté ustanovenia Zmluvy nahradiť novými, bude zodpovedná za všetky škody, ktoré 

takýmto konaním druhej Zmluvnej strane vzniknú. 

 

4. Túto Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať výlučne vzostupne číslovanými písomnými 

dodatkami podpísanými oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, ak v tejto Zmluve 

nie je uvedené inak. 

 

VI. Osobitné dojednania 

 

1. Dodávateľ sa zaväzuje bezodkladne informovať Odberateľa o zmene zaradenia 

odovzdávacieho miesta Odberateľa do bilančnej skupiny. 

 

2. Dodávateľ sa zaväzuje informovať Odberateľa o čísle odovzdávacieho miesta Odberateľa 

a čísle určeného meradla (elektromeru) PDS, ktorým je odberné/odovzdávacie miesto 

Odberateľa vybavené. 

 

3. Dodávateľ sa zaväzuje informovať Odberateľa o výmene určeného meradla (elektromeru) 

PDS, ktorým je odberné/odovzdávacie miesto Odberateľa vybavené. 

 

4. Odberateľ prehlasuje, že v zmysle zákona č. 609/2007 o spotrebnej dani z elektriny, uhlia 

a zemného plynu a o zmene a doplnení zákona č. 98/2004 Z.z. o spotrebnej dani 

z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov je považovaný za a registrovaný ako 

platiteľ dane z elektriny. Kópia osvedčenia Odberateľa o registrácii platiteľa dane z elektriny 

tvorí prílohu č. 1 k tejto Zmluve. Odberateľ týmto predložil Dodávateľovi kópiu osvedčenia 

Odberateľa o registrácii platiteľa dane z elektriny vystaveného príslušným colným úradom 

pred prvým odberom elektriny v zmysle § 11(7) zákona č. 609/2007 o spotrebnej dani 

z elektriny, uhlia a zemného plynu a o zmene a doplnení zákona č. 98/2004 Z.z. o spotrebnej 

dani z minerálneho oleja v znení neskorších predpisov. V prípade zrušenia/zmeny registrácie 

Odberateľa ako platiteľa dane z elektriny je Odberateľ povinný písomne informovať 

Dodávateľa o tejto skutočnosti ihneď po jej zrušení/zmene, avšak najneskôr do 2 

kalendárnych dní od tejto zmeny/zrušenia. V prípade nesplnenia tejto povinnosti je 

Odberateľ povinný uhradiť všetky ujmy (škody, pokuty, atď.), ktoré Dodávateľovi v súvislosti 

s porušením tejto povinnosti vznikli. 

 

5. Odberateľ prehlasuje, že v zmysle zákona o dani z pridanej hodnoty je považovaný za 

a registrovaný ako platiteľ DPH. Kópia osvedčenia Odberateľa o registrácii platiteľa DPH tvorí 

prílohu č. 2 k tejto Zmluve. V prípade zrušenia/zmeny registrácie Odberateľa ako platiteľa 

DPH je Odberateľ povinný písomne informovať Dodávateľa o tejto skutočnosti ihneď po jej 

zrušení/zmene, avšak najneskôr do 2 kalendárnych dní od tejto zmeny/zrušenia. V prípade 

nesplnenia tejto povinnosti je Odberateľ povinný uhradiť všetky ujmy (škody, pokuty, atď.), 

ktoré Dodávateľovi v súvislosti s porušením tejto povinnosti vznikli. 
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6. Odberateľ predložil Dodávateľovi kópiu povolenia na dodávku elektriny v zmysle zákona č. 

251/2012 Z.z. o energetike v znení neskorších predpisov. Kópia povolenia na dodávku 

elektriny tvorí prílohu č. 3 k tejto Zmluve. 

 

7. Zmluvné strany venujú zvýšenú pozornosť predchádzaniu škodám, a to najmä všeobecnej 

prevencii vzniku škôd. Zmluvná strana, ktorá porušuje svoju povinnosť je povinná oznámiť 

druhej Zmluvnej strane povahu prekážky, ktorá jej bráni alebo bude brániť v plnení 

povinností podľa tejto Zmluvy a jej dôsledky. Správa musí byť podaná bez zbytočného 

odkladu potom, kedy sa povinná Zmluvná strana o prekážke dozvedela, alebo sa pri náležitej 

starostlivosti mohla dozvedieť. Náhrada škody sa riadi ustanoveniami Obchodného 

zákonníka.  

 

8. Zmluvné strany sú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností 

upravených touto Zmluvou alebo Obchodným zákonníkom a ostatnými právnymi predpismi, 

a to v prípadoch, ak toto neplnenie bolo výsledkom okolností vylučujúcich zodpovednosť v 

zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka v platnom znení.  

 

9. Zmluvná strana dotknutá okolnosťami vylučujúcimi jej zodpovednosť, je povinná o týchto 

okolnostiach bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú stranu a vyzvať ju k 

rokovaniu. Na požiadanie predloží Zmluvná strana, odvolávajúca sa na okolnosti vylučujúce 

zodpovednosť, druhej Zmluvnej strane dôveryhodný dôkaz o takejto skutočnosti. 

 

10. Pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak, pokračujú po vzniku okolností vylučujúcich 

zodpovednosť v plnení svojich záväzkov podľa tejto Zmluvy, pokiaľ je to rozumne možné a 

budú hľadať iné alternatívne prostriedky pre plnenie tejto Zmluvy, ktorým nebránia 

okolnosti vylučujúce zodpovednosť. 

 

11. Spory, ktoré vzniknú medzi Zmluvnými stranami na základe tejto Zmluvy, sa prednostne 

vyriešia dohodou Zmluvných strán.  

 

12. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa 

dozvedia pri plnení tejto Zmluvy, v súvislosti s jej uzatvorením alebo ktoré si Zmluvné strany 

vzájomne poskytli v súvislosti s realizáciou ich obchodného vzťahu založeného touto 

Zmluvou, vrátane obsahu a podmienok tejto Zmluvy, ako aj o všetkých informáciách, ktoré 

majú charakter dôverných informácií alebo tvoria predmet obchodného tajomstva druhej 

Zmluvnej strany („Dôverné informácie“). Ustanovenie o povinnosti zachovávať mlčanlivosť 

podľa tohto bodu Zmluvy sa nevzťahuje na informácie a skutočnosti, ktoré: 

a) sú verejne prístupné, alebo ktoré sa bez zavinenia Zmluvnej strany, ktorá tieto získala 

stanú verejne prístupnými;  

b) boli druhej Zmluvnej strane preukázateľne známe pred nadobudnutím platnosti tejto 

Zmluvy a nepodliehajú záväzku mlčanlivosti, alebo 
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c) sa majú sprístupniť a poskytnúť v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, 

alebo vyžiadania oprávnených orgánov verejnej moci v rozsahu určenom platnými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi alebo pri uplatňovaní práva z tejto Zmluvy 

súdnou cestou, alebo 

d)     informácie a skutočnosti sprístupnené externým poradcom, ktorí Zmluvnej strane 

poskytujú finančné, audítorské, daňové, účtovnícke a právne služby na základe 

zmluvy a zároveň sú viazaní k tejto Zmluvnej strane zákonnou či zmluvnou 

povinnosťou mlčanlivosti prinajmenšom v rozsahu uvedenom v tejto Zmluve.  

 

VII. Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany podpisom tejto Zmluvy udeľujú súhlas na spracovanie svojich identifikačných 

údajov v rozsahu uvedenom v úvodných ustanoveniach tejto Zmluvy, čo je nevyhnutné pre 

ich riadnu identifikáciu na účely plnenia tejto Zmluvy, a to počas trvania tejto Zmluvy, 

najneskôr však do lehoty vysporiadania všetkých záväzkov vzniknutých na základe tejto 

Zmluvy. Zmluvné strany podpisom tejto Zmluvy udeľujú súhlas na poskytnutie ich 

identifikačných údajov uvedených v tejto Zmluve na spracovanie aj iným subjektom, 

s ktorými Zmluvné strany uzatvoria zmluvu o spracovaní údajov. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené výslovne inak, všetky 

oznámenia, výzvy a iné podania, ktoré sa majú podľa tejto Zmluvy urobiť písomne, sa budú 

považovať za riadne podané, ak budú doručené druhej Zmluvnej strane osobne alebo poštou 

formou doporučenej zásielky na adresu sídla Zmluvnej strany resp. na adresu určenú pre 

doručovanie. Každé také oznámenie, výzva alebo podanie sa bude považovať za doručené 

dňom jeho prevzatia, v prípade jeho neprevzatia tretí pracovný deň po uložení zásielky, aj 

keď sa táto Zmluvná strana o uložení nedozvedela alebo v deň odmietnutia jeho prevzatia. 

 

3. Žiadna zo Zmluvných strán nemôže postúpiť alebo previesť svoje práva a povinnosti 

vyplývajúce z tejto Zmluvy ako celok alebo ich časť bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu druhej Zmluvnej strany.  

 

4. Nadpisy v Zmluve slúžia len na prehľadnosť a neberú sa do úvahy pri výklade Zmluvy, rovnako 

sa nepovažujú za definície, zmeny alebo vysvetlivky zmluvných ustanovení. 

 

5. Zmena identifikačných údajov Zmluvných strán, ako aj čísla účtu, sa nebude považovať za 

zmenu vyžadujúcu uzavretie dodatku k Zmluve. Zmluvná strana dotknutá takouto zmenou 

je povinná zmeny týchto údajov písomne oznámiť druhej Zmluvnej strane bez zbytočného 

odkladu, najneskôr však do 10 dní od zmeny príslušných údajov, ak nie je v tejto Zmluve 

stanovené inak. Nesplnenie tejto oznamovacej povinnosti je na ťarchu povinnej Zmluvnej 

strany. 
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6. Zmenu kontaktných osôb podľa článku IV. časť A. tejto Zmluvy je dotknutá Zmluvná strana 

povinná oznámiť druhej Zmluvnej strane formou zaslania e-mailu druhej Zmluvnej strane a 

následne najneskôr nasledujúci pracovný deň písomným oznámením zaslaným formou 

doporučenej zásielky druhej Zmluvnej strane na adresu jej sídla. E-mail aj písomné 

oznámenie musia byť podpísané štatutárnym orgánom príslušnej Zmluvnej strany alebo 

dvoma osobami oprávnenými meniť, rušiť alebo podpísať túto Zmluvu za túto Zmluvnú 

stranu. Takto oznámená zmena sa potom považuje za právoplatnú, pričom sa nevyžaduje 

podpísanie dodatku Zmluvy s novým znením kontaktných osôb. Zmena je účinná dňom 

doručenia písomného oznámenia druhej Zmluvnej strane zaslaného formou doporučenej 

zásielky. 

 

7. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých každá zo 

Zmluvných strán dostane po jednom rovnopise. 

 

8. Práva a povinnosti založené touto Zmluvou a touto Zmluvou neupravené sa riadia 

Obchodným zákonníkom.  

 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s textom tejto Zmluvy oboznámili a súhlasia s ním, na dôkaz 

čoho ju oprávnené osoby obidvoch Zmluvných strán potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 

 

 

 

 

Za Dodávateľa (NAFTA a.s.) Za Odberateľa 

    

V Bratislave, dňa  .......................................            [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE], dňa ..................... 

                                                                    

 

................................................................            ........................................................................ 

 [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE]                       [DOPLNIŤ CHÝBAJÚCE ÚDAJE] 
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Príloha č. 1 - Kópia osvedčenia Odberateľa o registrácii platiteľa dane z elektriny  

 

Príloha č. 2 - Kópia osvedčenia Odberateľa o registrácii platiteľa DPH  

 

Príloha č. 3 - Kópia povolenia Odberateľa na dodávku elektriny  

 

 

 

 

 


